
Instelling Titel van het project Bedrag

HE Ilya Prigogine « Santé, connaissance et méthodologie : tremplin de la réussite « 15.755 S

Art. 2. Het globale bedrag van het begrotingskrediet van 520.000 S, verdeeld overeenkomstig artikel 1, wordt
vastgelegd zodra dit besluit wordt ondertekend.

Art. 3. De toelagen bedoeld bij artikel 1 worden vereffend volgens de volgende nadere regels :

1. een eerste schijf van 80 % zal uitbetaald worden na de vastlegging van dit besluit;

2. het saldo, na indiening van de documenten vermeld in artikel 4.

Art. 4. Elke toelage bedoeld bij artikel 1 hangt van de indiening van de hierna vermelde documenten af :

1. de rekening van de inkomsten en uitgaven betreffende het gesubsidieerde project;

2. de originele verantwoordingsstukken betreffen de uitgaven bedoeld bij 1. ten belope van de toegekende toelage.

Deze documenten dienen toegezonden te worden aan het volgende adres :

Direction générale de l’Enseignement non obligatoire et de la Recherche scientifique
Service général des Hautes Ecoles et de l’Enseignement artistique supérieur

Rue A. Lavallée 1,
1080 Bruxelles

Art. 5. Het niet-verantwoorde deel van elke toelage bedoeld bij artikel 1 zoals het zou vermeld worden in de
rekeningen ingediend ter staving van de aanvraag tot vereffening van het saldo, zal terugbetaald moeten worden aan
de Franse Gemeenschap op rekeningnummer 091-2110001-86 met de vermelding « Terugbetaling van de toelage
toegekend door het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2012 houdende financiering van
de projecten ter bevordering van de slaagkansen in het hoger onderwijs voor het jaar 2012 ».

Brussel, 28 juni 2012.

De Minister van Hoger Onderwijs,
J.-Cl. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29313]F. 2012 — 2289
28 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant les articles 9 et 18 du décret du

24 octobre 2008 déterminant les conditions de subventionnement de l’emploi dans les secteurs socioculturels
de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment son article 20;
Vu le décret de la Communauté française du 24 octobre 2008 déterminant les conditions de subventionnement de

l’emploi dans les secteurs socioculturels de la Communauté française, notamment son article 9;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 juin 2012;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 juin 2012;
Sur la proposition de la Ministre de la Culture et l’Audiovisuel;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 9, alinéa 1er, 3°, du décret du 24 octobre 2008 déterminant les conditions de subventionnement
de l’emploi dans les secteurs socioculturels de la Communauté française est abrogé et remplacé par la disposition
suivante :

« L’emploi pris en compte dans le cadastre établi le 31 décembre 2010, ci-après dénommé « emploi donnant lieu
à une subvention supplémentaire ». »

Art. 2. A l’article 18, alinéa 1er, du décret du 24 octobre 2008 précité, il est inséré in fine un 3°, rédigé comme suit :

« 3° A partir du 1er janvier 2012, de 1,3978 points. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2012.

Bruxelles, le 28 juin 2012.

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2012/29313]N. 2012 — 2289
28 JUNI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van de artikelen 9 en 18 van het

decreet van 24 oktober 2008 tot bepaling van de voorwaarden voor de subsidiëring van de tewerkstelling in de
socioculturele sectoren van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 20;
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Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 24 oktober 2008 tot bepaling van de voorwaarden voor de
subsidiëring van de tewerkstelling in de socioculturele sectoren van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 9;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 juni 2012;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 28 juni 2012;
Op de voordracht van de Minister van Cultuur en Audiovisuele sector;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 9, eerste lid, 3°, van het decreet van 24 oktober 2008 tot bepaling van de voorwaarden voor de
subsidiëring van de tewerkstelling in de socioculturele sectoren van de Franse Gemeenschap, wordt opgeheven en
vervangen als volgt :

« De betrekking die in aanmerking wordt genomen in het kader van de geïnformatiseerde databank die op
31 december 2010 vastgesteld is, hierna ″betrekking waarvoor een bijkomende subsidie kan worden toegekend″
genoemd. »

Art. 2. In artikel 18, eerste lid, van het bovenvermelde decreet van 24 oktober 2008 wordt in fine een 3° ingevoegd,
luidend als volgt :

« 3° vanaf 1 januari 2012, 1,3978 punten. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2012.

Brussel, 28 juni 2012.

De Minister van Cultuur, Audiovisuele sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29315]F. 2012 — 2290
28 JUIN 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant la RTBF à réaliser tout test de

diffusion en DAB+ sur le bloc 12B à la demande de tout éditeur de service de média audiovisuel sonore de la
Communauté française de Belgique

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 14 juillet 1997 portant statut de la Radio-Télévision belge de la Communauté française (RTBF);
Vu le contrat de gestion de la RTBF, tel qu’annexé à l’arrêté du 13 octobre 2006 portant approbation du

troisième contrat de gestion de la Radio-Télévision belge de la Communauté française pour les années 2007 à 2011
incluses, tel que modifié, notamment l’article 35, alinéas 4 et 5;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16 mai 2012;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 juin 2012;
Sur proposition de la Ministre de l’Audiovisuel;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La RTBF est autorisée à assurer la distribution en mode numérique, à des fins expérimentales, sur le
bloc 12B, de tout signal d’un éditeur de service de média audiovisuel sonore de la Communauté française utilisant la
norme DAB+.

Art. 2. La durée des tests demandés par tout éditeur de service de média audiovisuel sonore de la Communauté
française sera de deux semaines au maximum.

Pour un même test, un maximum de deux débits pourra être utilisé simultanément.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 4. Le Ministre ayant l’Audiovisuel dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 juin 2012.

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2012/29315]N. 2012 — 2290
28 JUNI 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij de RTBF ertoe wordt gemachtigd elke

test voor een DAB+-uitzending op blok 12B uit te voeren op aanvraag van elke dienstenuitgever van een
audiovisuele klankmediadienst van de Franse Gemeenschap van België

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende het statuut van de ″Radio-Télévision belge de la Communauté
francaise (RTBF)″;

Gelet op de beheersovereenkomst van de RTBF, zoals gevoegd bij het besluit van 13 oktober 2006 houdende
goedkeuring van het derde beheerscontract van de ″Radio-Télévision belge de la Communauté française″ voor de
jaren 2007 tot en met 2011, zoals gewijzigd, inzonderheid op artikel 35, vierde en vijfde lid;
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